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CHAPTER Two 


2:1 
[A] He who reads the scroll backwards has not fulfilled his obligation. 
[B] [If] he read it by heart, 
[C] If he read it translated into any language, 
[D] he has not fulfilled his obligation. 


[E] But they do read it to those who speak a foreign language in a foreign 
language. 

[F] Still, one who speaks a foreign language who heard it in Assyrian 
[Hebrew], has fulfilled his obligation. 

[I:1 A] [73a] [The rule of M. 2:1A about not reading the scroll backwards] is 
in line with that which is written: “[And an edict was written to every 
province in its own script and to every people in its own language, and 
also to the Jews] in their script [and their language]” (Est. 8:9). 


[B] If one read it by heart, he has not fulfilled his obligation [M. 2:1B, 
D], 


[C] in line with that which is written, “in their script” [i.e., in writing] (Est. 
8:9). 


[D] If one read it in Aramaic translation, he has not fulfilled his 
obligation [M. 2:10C, D], 


[E] in line with that which is written, “in their language...” (Est. 8:9). 


[F] If he read it in any other language, he has not fulfilled his 
obligation [M. 2:1C, D], 

[G] in line with that which is written, “in their script and in their language” 
(Est. 8:9). 


[I:2 A] R. Jonah said, Nahman bar Ada taught, R. Yosé said, Nahman the 
Elder taught, “‘[And these words which I command you this day] shall 


